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EL CUERPO Y LA SANGRE DE CRISTO
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MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

Sunday, June 6, 2021

THE MosT HoLYy BoDy & BLOOD OF CHRIST
tJohn Morales & Son (Frances Arroyo)
1 Gene Kasprowicz (Wife & Family)
tStanley & Rose Ciesielczyk ,
TMonsignor John Kurty (Roy & Sue Pletsch Family)
tlsmael Sandoval Ortiz,fJuan Carlos Sandoval-Manzo,
1 Adrian Herrera Solorzano (Cindy & Ray)
tMary Sullivan Charnota (Donna Novak)
tEric Crawford (37" & Wood Neighbors)

9 am

11 am tRosendo Becerra (Familia Macias)

tMaria Elena Barrera (Familia Pérez Rodriguez)
tLeocario Hernandez (Familia Hernandez)
Cumpleafios: Tony Hernandez (Familia Hernandez)
Salud: Antonio Velazquez (Familia)

Salud: Padre Ismael y Padre Giovanny,

Salud: Familia Villanueva Martinez

(Familia Martinez Villanueva)

1 pm  En Accién de Gracias: Berenice Morales
Monday, June 7, 2021
8:30 am tMary Rose Gula (Family)

Tuesday, June 8, 2021
8:30 am Salud: Antonio Velazquez (Familia)

Wednesday, June 9, 2021
ST. EPHREM
tJesus Castro (Mama)
+ Maribel Flores (Familia Alvarez)
Cumplearios: Miguel Garcia & Evelyn Cérdoba
(Familia Alvarez)

8:30 am

Thursday, June 10, 2021
7:30 am Hora Santa/Holy Hour
8:30 am Salud: Antonio Velazquez (Familia)

Friday, June 11, 2021
THE MosST SACRED HEART OF JESUS
8:30 am tJeannette Adamczyk (Beverly Parzych & Family)

Sunday, June 13, 2021
ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Flower Offerings for
June 6 - 12

Flowers for St. John Paul Il
In Loving Memory of
Genevieve (Gene) Kwiatkowski

Flowers for St. John XXIII
In Loving Memory of
The Deceased of the Stafford Family

/AN

m

FOR THE SICK | POR LOS ENFERMOS:

Alberto Avitia, Yolanda Avitia,
Claudia Bonomo, Michael Curtis,
Amparo Diaz, Barbara Duda,
Deacon Dismas Fernandez,
Arlene Foreman, Bernie Foreman,
Bertha Gonzalez, Guadalupe
Gonzalez, Virginia Grosh, Judy
Heidewald, Melba S. Hidalgo,
Lottie Mikrut, Michael Nolan,
Leoncia Ortiz, Janet Schwark,
Antonio Velazquez, Rosendo Villagomez and Nayeli
Villanueva.

PARISH STAFF | PERSONAL DE LA PARROQUIA

9am  tMr. & Mrs. Ernest Tobar & Sons (Frances Arroyo)
tEstelle Bragiel (Bev & Mike Curtis) FR. ISMAEL SANDOVAL-MANZO, Pastor
tPeggy Berning (Family) , (773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org
TEd “Duke” Bryk (Wife & Family)
tJeannette Adamczyk (Tom & Marie Wilk) FR. GiIovANNY NAVARRO, Associate Pastor
tJean Neumann (Pat Mellske) (773) 345-9741 gnavarro@bspchicago.org
11 am tJuana & Victorio Macias (Familia Macias) i
tMaria Elena Barrera (Familia Pérez Rodriguez) JUAN RosALEs, Diacono
:rrk/leo?;r:OF:"emé?geZ g’,:ami(ia _"/ef'}éndel) Ms. LUucrECIA GARciA, Coordinator de Rel. Ed.
aribel Flores (Familia y Amigos, i i
Cumpleafios: Guillermo Uribe (Familia) (773) 345-9551 rep@bspchicago.org
Cumpleafios: Victoria Pérez (Teresa Hernandez) Ms. DENISE PINEDA, Business Manager
Salud: Padre Ismael y Padre Giovanny R i i
Salud: Familia Villanueva Martinez (773) 303-2576 dpineda@bspchicago.org
- . . Ms. JOANNE AMEDEO, Administrative Assistance
1 pm Cirila Sandoval Rivera (Andrea Sanchez, - :
P :rrlsmael Sandoval Ortiz ( ) (773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org
%‘éa.”, Cﬁ'rlos Sagdcl)val-Mar;lz:o lia) Ms. KARINA ONATE, Receptionist
rian Herrera Solorzano (Familia ' .
Cumpleafios: Anthony Morales (Gustavo Morales) (773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org
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ISMAEL’S THOUGHTS

During this pandemic, we certainly have faced many, many challenges, and one of them has been about celebrating the
Most Holy Sacrament of the Eucharist. Even though we never stopped celebrating masses, we had several weeks without
having the faithful present during our celebrations. Once we were able to have people at mass, they were able to receive
Holy Communion in their hands. For many years, the US Conference of Catholic Bishops have authorized the faithful to re-
ceive the Body of Christ either in their hands or on their tongues, and that is good. But when people did not have the option
to receive Holy Communion on their tongues because of the high contagiousness of the Covid-19 virus, some people decid-
ed not to receive it at all. Most of them have, as their reason, that their hands were not worthy to touch the Body of Christ.

That ‘unworthiness’ reminds me of what a priest friend of mine once told me. His father was a very hard-working farmer,
and when my friend decided to go to the seminary, his father supported him in every possible way, even though he did not
have a lot of money. When my friend celebrated his first mass, his father stood in front of him at the moment of Holy Com-
munion. My friend was looking at his hands, hard and calloused with years of hard work. These were the hands that took
care of him, disciplined him, and made it possible for him to study for the priesthood. He was so pleased to place Jesus in
his father’'s worn hands. He imagined that the Lord would have been delighted to rest, even if only momentarily, in the sturdy
hands of a man like his own foster father, Joseph, the carpenter.

Who is worthy to touch the Most Holy Body of Christ? No one! Not even the Holy Father or any bishop or priest, but Je-
sus comes to us because He wants to be very close to us, not only for adoration before the consecrated host in the mon-
strance, but inside of us. He comes to us not because we are worthy to receive Him, but because He loves us. Certainly,
there are some requirements we need to fulfill in order to receive Him properly. According to the Code of Canon Law, people
receiving the Most Holy Eucharist requires that they have sufficient knowledge and careful preparation so that they under-
stand the mystery of Christ according to their capacity and are able to receive the body of Christ with faith and devotion
(Can 913 §1). Also, a person who is conscious of grave sin is not to celebrate Mass or receive the Body of the Lord without
previous sacramental confession (Can 916). And a person who wants to receive Holy Communion is to abstain at least one
hour before holy communion from any food and drink, except for only water and medicine (Can 919 §1).

As Pope Francis says in his encyclical, Evangelii Gaudium, the Eucharist is not a prize for the perfect but a powerful
medicine and nourishment for the weak. It is for weak sinners who are trying to be faithful followers of Jesus in word and
deed. Today as we celebrate the great feast of Corpus Christi, the Body and Blood of our Lord Jesus Christ, let us commit
ourselves to prepare properly to receive Him, either in our hands or on our tongues, but with a strong commitment of being
worthy disciples of Jesus Christ our Lord and God.

Your brother in Christ,

Fr. Ismael

PENSAMIENTOS DE ISMAEL

Durante esta pandemia hemos enfrentado muchos desafios, y uno de ellos ha sido sobre la celebracion del Santisimo
Sacramento de la Eucaristia. Aunque que nunca dejamos de celebrar misas, tuvimos varias semanas sin tener fieles duran-
te las celebraciones. Una vez que pudimos tener personas en misa, pudieron recibir la Sagrada Comunion solamente en
sus manos. Durante hace afios la Conferencia de Obispos Catdlicos de los Estados Unidos ha autorizado a los fieles a reci-
bir el Cuerpo de Cristo en sus manos, pero a algunas personas todavia les gusta recibirlo en su boca, y eso es bueno. Pero
cuando las personas no tenian opcion de recibir la Sagrada Comunion en su boca, debido a la alta contagiosidad del virus
Covid-19, algunas personas decidieron no recibirla en absoluto. La mayoria de ellos tienen, como razén, que sus manos no
eran dignas de tocar el Cuerpo de Cristo.

Esa' indignidad" me recuerda lo que un sacerdote amigo mio me dijo una vez. Su padre era un campesino muy trabaja-
dor, y cuando mi amlgo decidio6 ir al seminario, aunque no tenian mucho dinero, su padre lo apoyé totalmente. Cuando mi
amigo celebré su primera misa, su padre estaba frente a él en el momento de la Santa Comunién. El estaba mirando sus
manos, duras y callosas por los afios de trabajo duro, que cuidaban de él, lo disciplinaron, e hicieron posible que estudiar
para el sacerdocio. El estaba muy contento de poder poner a Jesus en las manos desgastadas de su padre. Imagind que el
Sefior habria estado encantado de descansar, aunque solo fuera por un momento, en las manos robustas de un hombre
como su propio padre, José, el carpintero.

¢Quién es digno de tocar el Cuerpo de Cristo? jNadie! Ni siquiera el Santo Padre o cualquier obispo o sacerdote, pero
Jesus viene a nosotros porque quiere estar muy cerca de nosotros, no solo para la adoracién ante la hostia consagrada en
la custodia, pero dentro de nosotros. El viene a nosotros no porque seamos dignos de recibirlo, sino porque El nos ama.
Ciertamente, hay algunos requisitos que necesitamos cumplir para recibirlo adecuadamente. De acuerdo con el Cédigo de
Derecho Canonico, las personas que reciben la Santisima Eucaristia requieren que tengan el suficiente conocimiento y ha-
yan recibido una preparacion cuidadosa, de manera que entiendan el misterio de Cristo en la medida de su capacidad, y
puedan recibir el cuerpo del Sefior con fe y devocion (Can 913 §1). Ademas, una persona que tenga conciencia de hallarse
en pecado grave, no celebre la misa ni comulgue el Cuerpo del Sefior sin acudir antes a la confesion sacramental (Can
916). Y una persona que quiere recibir la Sagrada Comunion debe abstenerse de tomar cualquier alimento y bebida al me-
nos desde una hora antes de la sagrada comunién, a excepcion sélo de agua y de las medicinas (Can 919 §1).

Como ha mencionado el Santo Padre Francisco en su enciclica Evangelii Gaudium, la Eucaristia no es un premio para
los perfectos sino un generoso remedio y un alimento para los débiles. Pero los pecadores débiles que estan tratando de
ser fieles seguidores de Jesus en la palabra y obra. Hoy que celebramos la gran fiesta del Corpus Christi, el Cuerpo y la
Sangre de nuestro Sefor Jesucristo, comprometamonos a siempre prepararnos adecuadamente para recibirlo, ya sea en
nuestras manos o en nuestras bocas, pero con un fuerte compromiso de ser dignos discipulos de Jesucristo nuestro Dios y
Sefior.

Su hermano en Cristo Jesus,

P. Ismael
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OUR PARISH

NUESTRA PARROQUIA

o
11
DATES TO REMEMBER FOR THE WEEK OF II ——]
JUNE 6 -12:
([1]1] ooo SOLEMNITY OF
Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm 1] THE MOST

Rosary prayed at 7 pm
(Pray these prayers from your homes, for the intention of ending
the pandemic. Please call the parish office if you would like to
join this prayer chain. So far, we have 17 participants.)

Sunday/domingo, June 6: Adoration: 2pm, Benediction:
3 pm, Church/Iglesia

Monday/lunes, June 7: Dave Brady Memorial Food
Pantry, 11:30-2 pm, OLGC rectory basement

Tuesday/martes, June 8: Rosario, 6:30 p.m., Iglesia

Thursdayl/jueves, June 10: Hora Santa/Holy Hour, 7:30
am, lglesia/Church

RELIGIOUS EDUCATION

A Prayer for the Protection
of Children

Almighty father in heaven, |
ask for your strong arms of
protection to be around our
children. That they may be
held safely within your love.
Fill their days and nights with hope and joy. Fill their
hearts and minds with your truth and light. We trust in
you. Amen.

GREETINGS FROM

AR

. PR

SALUDOS DE EDUCACION RELIGIOSA

Una Oracién para la Proteccién de los Nifnos
Padre todopoderoso que estas en los cielos, pido que
tus fuertes brazos de proteccion siempre estén alrede-
dor de nuestros nifios. Para que se mantengan a salvo
dentro de tu amor. Llena sus dias y noches de esperan-
za y alegria. Llena sus corazones y mentes con tu ver-
dad y tu luz. Confiamos en ti. Amén.

HOLY BODY AND

BLOOD OF CHRIST==

"FOR MY FLESH IS TRUE FOOD,
AND MY BLOOD IS TRUE DRINK."

SOLEMNIDAD DEL CORPUS CHRISTI

‘LA EUCARISTIA ES FUENTE Y SIMA DE TODA LA
VIDA CRISTIANA’

Sunday/Domingo
June 6, 2021/ 6 de junio, 2021
Adoration/Adoracion: 2 pm
Benediction/Bendicion: 3 pm
Bilingual/Bilinglie
All Are Welcomel!
iTodos son bienvenidos!

FATHER'S DAY SPIRITUAL REMEMBRANCES

Father's Day Spiritual Remembrance envelopes
are included with the weekly offering envelopes mailed to
registered parishioners. Please return the envelopes by
June 13 so they may be placed in our church, and the
intentions collectively remembered at our Father's Day
Masses.

SOBRES MEMORIALES PARA DiA DEL PADRE

Los sobres memorials para el Dia del Padre se
incluyen con los sobres de ofrendas semanales que se
envian por correo a los feligreses registrados. Por favor
devuelva los sobres antes del 13 de junio para que
puedan ser colocados en nuestra iglesia y las intenciones
sean recordadas colectivamente en nuestras misas del
Dia del Padre.

PRAYER TO THE SACRED HEART OF JESUS

£ Oh Most Sacred Heart of Je-
sus, fountain of every blessing, |
adore Thee, | love Thee and
with a lively sorrow for my sins, |
offer Thee this poor heart of
mine. Make me humble, patient,
pure, and wholly obedient to Thy
{ will. Grant, good Jesus, that |
may live in Thee and for Thee.
Protect me in the midst of dan-
ger; comfort me in my afflictions;
give me health of body, assis-
tance in my temporal needs,
Thy blessing on all that | do, and
the grace of a holy death. Within
Thy Heart | place my every care. In every need let me
come to Thee with humble trust saying, ‘Heart of Jesus
help me’. Amen.

ORACION AL SAGRADO CORAZON DE JESUS

Oh Sacratisimo Corazéon de Jesus, fuente de toda ben-
dicion, te adoro, te amo y con vivo dolor por mis pecados
te ofrezco este pobre corazén mio. Hazme humilde, pa-
ciente, puro y totalmente obediente a Tu voluntad. Con-
cede, buen Jesus, que pueda vivir en Ti y para Ti. Proté-
geme en medio del peligro; consuélame en mis aflic-
ciones; dame salud corporal, ayuda en mis necesidades
temporales, tu bendiciéon en todo lo que hago y la gracia
de una muerte santa. Dentro de Tu Corazén pongo todos
mis cuidados. En cada necesidad, permiteme venir a Ti
con humilde confianza diciendo: "Corazén de Jesus,
ayudame". Amén.
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COLLECTION MAY 30, 2021 COLECTA
ENVELOPES $2,422.25 Sobres
MAINTENANCE $28 Mantenimiento
DEBT REDUCTION $100 Reduccién de
Deuda
SHARING PARISH $61 Parroquia
Hermana
FOOD PANTRY $40 Despensa
Parroquial

During these difficult times your parish needs you more
than ever. Thank you for your support!

Durante estos tiempos dificiles, su parroquia los necesita
mas que nunca. jGracias por su apoyo!

MAY 2021 MAYO

Monday, May 17

Patricia Camarena, Ticket 135433, $25.
Tuesday, May 18

Payton Jakocko, Ticket 268643, $25.
Wednesday, May 19

Jim & Alyssa Werner, Ticket 268874, $25.
Thursday, May 20

Miguel Abarca, Ticket 134136, $25.
Friday, May 21

Maria & Jeff Kamradt , Ticket 268604, $25.
Saturday, May 22

Janet Schwark, Ticket 268717, $50.
Sunday, May 23

Abundio Aleman, Ticket 268637, $50.

Be sure to watch Facebook Live each Wednesday at
11:30 a.m. for the Winner-A-Day 2021 Drawing!

Asegurate de ver Facebook Live todos los miércoles a las
11:30 a.m. para el sorteo del Ganador Al Dia 2021!

Thanks for your support! - jGracias por su apoyo!

RosARIO EN HONOR DEL SAGRADO CORAZON DE JESUS

El rosario se rezara en es- 8&38? "
pafiol todos los martes de junio a " _ e
las 6:30 pm en la Iglesia. Unase a 8¢ "% ;’
nosotros para orar por las G§g i ¢7
vocaciones sacerdotales, el fin de 9% | %8 gf(s
la pandemia y la paz en el mundo. &% Q%-?,;’b‘
Todos estan invitados. s

Please pray for our parishioner who
has died:
Por favor ore por nuestra feligresa
que ha fallecido:

Genevieve (Gene) Kwiatkowski

PRIESTS’ HEALTH AND RETIREMENT COLLECTION -
JUNE 13

Priests have dedicated
their lives to ministry, serving
our needs as Catholics from the
moment we are baptized until
we receive last rites before en-
tering eternal life. Priests’
Health and Retirement/PRMAA
provides for the health and well-
being of 469 active and 246
retired archdiocesan priests.

Today, with healthcare and retirement costs rising,
there is an urgent need for your support. Your generosity
to the Priests’ Health and Retirement/PRMAA ensures that
our priests can continue their meaningful work in our par-
ishes by providing funds for health insurance, medication,
wellness costs, nursing care, independent retirement living
residences, and priests’ retirement funds.

The archdiocese is committed to caring for our
priests, but we need your assistance. Your generosity in
the Priests’ Health and Retirement Collection on June 13
will not only ensure the health and well-being of our priests,
but also support their ability to continue meaningful work in
our parishes and communities.

COLECCION DE SALUD Y JUBILACION DE LOS SACERDOTES
- 13 DE JUNIO

Los sacerdotes han dedicado sus vidas al minis-
terio, atendiendo nuestras necesidades como catdlicos
desde el momento en que nos bautizamos hasta que reci-
bimos los ultimos ritos antes de entrar en la vida eterna.
Salud vy jubilacion de los sacerdotes / PRMAA proporciona
la salud y el bienestar de 469 sacerdotes arquidiocesanos
activos y 246 retirados.

Hoy en dia, con el aumento de los costos de la
atencion médica y la jubilacién, existe una necesidad ur-
gente de su apoyo. Su generosidad a la Salud y Jubilacién
de los Sacerdotes / PRMAA garantiza que nuestros sacer-
dotes puedan continuar su trabajo significativo en nuestras
parroquias al proporcionar fondos para seguro médico,
medicamentos, costos de bienestar, atencion de enfer-
meria, residencias de jubilacion independientes y fondos
de jubilacién de los sacerdotes.

La arquidiocesis esta comprometida con el
cuidado de nuestros sacerdotes, pero necesitamos su
ayuda. Su generosidad en la Colecta de Salud y Jubilacién
de los Sacerdotes el 13 de junio no solo asegurara la salud
y el bienestar de nuestros sacerdotes, sino que también
apoyara su capacidad para continuar un trabajo significa-
tivo en nuestras parroquias y comunidades.

June 6, 2021
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CHURCH NEWS

NOTICIAS DE LA IGLESIA

CORPUS CHRISTI SUNDAY (THE MosT HoLy BoDY AND
BLoOD OF CHRIST)

Corpus Christi  (Body and
Blood of Christ) is a Eucharistic solem-
nity, or better, the solemn commemora-
tion of the institution of that sacrament.
It is, moreover, the Church's official act
of homage and gratitude to Christ, who
by instituting the Holy Eucharist gave
to the Church her greatest treasure.
Holy Thursday, assuredly, marks the
anniversary of the institution, but the
commemoration of the Lord's passion
that very night suppresses the rejoicing
proper to the occasion. Today's ob-
servance, therefore, accents the joyous
aspect of Holy Thursday.

“THE EUCHARIST IS THE
SECRET OF MY DAY. IT
GIVES STRENGTH AND
MEANING TO ALL MY
ACTIVITIES OF SERVICE
T0 THE CHURCH AND

T0 THE WHOLE WORLD."

DomINGO DE CORPUS CHRISTI (EL SANTiSIMO CUERPO Y
SANGRE DE CRISTO)

Corpus Christi (Cuerpo y San-
gre de Cristo) es una solemnidad eu-
caristica, o mejor, la conmemoracion
solemne de la institucion de ese sacra-
mento. Es, ademas, el acto oficial de
homenaje y gratitud de la Iglesia a
Cristo, que al instituir la Sagrada Eu-
caristia entregd a la Iglesia su mayor
tesoro. El Jueves Santo, seguramente,
marca el aniversario de la institucion,
pero la conmemoracion de la Pasion
del Seior esa misma noche suprime el
regocijo propio de la ocasiéon. La ob-
servancia de hoy, por lo tanto, acentua
el aspecto alegre del Jueves Santo.

TANTUM ERGO

Tantum Ergo is the last two stanzas from the Eucharistic
Hymn (Pange Lingua) composed by St. Thomas Aquinas
and is used at Benediction of the Blessed Sacrament. A
partial indulgence is granted to the faithful who recite it and
a plenary indulgence is granted to those who recite it on
Holy Thursday or Corpus Christi. At Benediction today, the
song will be sung in Latin and the English translation is pro-
vided.

Tantum ergo Sacramentum
Veneremur cernui:

Et antiquum documentum
Novo cedat ritui:
Praestet fides supplementum
Sensuum defectui.

Genitori, Genitoque
Laus et iubilatio,
Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedenti ab utroque
Compar sit laudatio.
Amen.

V. Panem de caelo praestitisti eis. (T.P. Alleluia)

R. Omne delectamentum in se habentem. (T.P. Alleluia)

Oremus: Deus, qui nobis sub sacramento mirabili, pas-
sionis tuae memoriam reliquisti: tribue, quaesumus, ita nos
corporis et sanguinis tui sacra mysteria venerari, ut re-
demptionis tuae fructum in nobis iugiter sentiamus. Qui
vivis et regnas in saecula saeculorum.

R. Amen.

Down in adoration falling,
Lo! the sacred Host we hail,
Lo! oe'r ancient forms departing
Newer rites of grace prevail;
Faith for all defects supplying,
Where the feeble senses fail.

To the everlasting Father,
And the Son Who reigns on high
With the Holy Spirit proceeding
Forth from each eternally,

Be salvation, honor blessing,
Might and endless majesty.
Amen.

V. Thou hast given them bread from heaven (P.T. Alleluia).

R. Having within it all sweetness (P.T. Alleluia).

Let us pray: O God, who in this wonderful Sacrament left
us a memorial of Thy Passion: grant, we implore Thee, that
we may so venerate the sacred mysteries of Thy Body and

Blood, as always to be conscious of the fruit of Thy Re-
demption. Thou who livest and reignest forever and ever.
R. Amen.
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Wmnera Day

A DAILY-WINNER RAFFLE

: %365%4%%(0«««:’

$25 MonpAy through FRIDAY

I
- $50 SATURDAY and SUNDAY
Blessed
Sacrament $125 each FIRST FRIDAY of the month
Parish $250 each first day of the new season:
SPRING: MARCH 20 SUMMER: JUNE21
$30 each

AUTUMN: SEPTEMBER 22  WINTER: DECEMBER 21
or

Tickets available at the Panish Office: 3745 S. Paulina St. Chicago, IL 60609 $200 for 8

Ganado’[ 1365 oportunidades
&l D1,

$50 sizapo y Dommico
$125 cada PRvER VIERNES del mes

UNA RIF A CON 3250 cada 1nicio de estacion:
PRIMAVERA: MARZO20  VERANO: JUNIO21

P REMIOS D IARIOS OTONO: SEPTIEMBRE22  INVIERNO: DICIEMBRE 21

Los boletos estdn disponibles en la oficina parroquial: 3745S. Paulina St. Chicago, IL 60609
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME

4th Generation Parishioner
3604 S. Hoyne, Chicago Cynthia Wollschlager, Director/Owner

Other Facilities Available, Chicago & Suburbs

773-523-0196

Ed the Plumher

Ed the Carpenter

773.471.1444

Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

C. M. FASAN
Florist

« LeafGuard®
is guaranteed
never to clog or
we'll clean it for
FREE*

- Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris

I} - Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters

- Durable, all-weather tested system not
a flimsy attachment

LeafGuard=

Get it. And forget it.°

5 Darden card with
home estimate

ge. or
Rabiaig persons rust ated and |
rigans musiFave a o D, b

able to enter
Please Ask ' o o s offr
il ities, their imi

Daily deliveries

For Details
ol

to Chicago
and 135 Suburbs

*Guaranteed not to clog for

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration ~ Giires you aunyour

CALL NOW 708-462-6373

35th & Ashland
773-523-8564

Walter Pomierski & Son Funeral Home

Huck Finn Donuts Restaurant

Felice Thaddeus 6 Free Donuts W/ Purchase W/ Ad
1059 West 32™d St., Chicago of One Dozen or More. Not Valid with Any Other Offer
773-927-6424 3414 S. Archer Ave. 773-247-5515

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:

‘3 | wna.jspaluch.com/subscribe
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Funerals comenzando en $3,000
Protecting Seniors

Nationwide 2o

;& FUNERARIA
Sagrada Familia

ATENDIENDO SU ULTIMA NECESIDAD

3756 South Paulina Street
Chicago, lllinois, 60609

. ¢ Easy Self Installation Tel: 773-565-4171

Call Today! Toll Free 1.877.801.8608 funeralessagradafamilia@gmail.com

m TAQUERIAS ATOTONILC
24 Hour Protection at HOME and AWAY! g PROPS FAM”.'A MUNOZ

Medical Alert System

$2 9. 95/ Mo. billed quarterly
¢ One Free Month
* No long-Term Contract
* Price Guarantee
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